
Walter Berger  

Seite/Page 1 von/of 2

Walter Berger

Walter Berger (*1920) war ein Marinesoldat aus 
Morsbach in Nordrhein-Westfalen (Deutschland). 
1943 kämpfte er im Alter von 24 Jahren nach der 
Zerstörung seines Schiffes durch die britische Ma-
rine im Golf von Biskaya um sein Leben.

Anfang Januar 1944 schrieb Berger aus der Collins-
Kaserne in Cork seinen ersten Brief an seine Eltern 
in Deutschland, in dem er ihnen von den dramati-
schen Ereignissen berichtete, die er überlebt hatte.
 
Am 28. Dezember 1943 war sein Torpedoboot von 
einem englischen Kreuzer so schwer getroffen 
worden, dass der Kommandant veranlasste, das 
eigene Torpedoboot versenken zu lassen. Durch 
die darauffolgende Evakuierung war die gesamte 
Besatzung dazu gezwungen in kleine Rettungs-
boote zu steigen, was Berger und einigen anderen 
Kameraden jedoch nicht gelang. Nach 26 Stunden 
im eiskalten Wasser des Atlantiks wurden sie von 
dem irischen Schiff MV Kerlogue gerettet und 
nach Cork gebracht.

In seinem zweiten Brief vom 15. Januar 1944 be-
schreibt Walter Berger, wie unvorstellbar es ihm 
erschien, eine so lange Zeit im kalten Wasser 
überlebt zu haben und gleichzeitig mit ansehen zu 
müssen, wie mehrere seiner Kameraden ertranken.

„Hätte ich früher nie gewusst, dass ich mal 
26 Stunden im Wasser schwimmen könnte. Das 
Schlimmste war nicht die Versenkung des Bootes, 
sondern die 26 Stunden auf dem Wasser. Wenn 
man sieht, wie ein Kamerad nach dem anderen in 
den Fluten versinkt ...“

Walter Berger (*1920) was a naval soldier from 
Morsbach in Germany. In 1943, at the age of 24, he 
fought for his life in the Bay of Biscay after his ship 
had been destroyed by the British Navy. 

At the beginning of January 1944, Berger wrote 
his first letter to his parents in Germany from the 
Collins Barracks in Cork, describing the dramatic 
events he had survived. On 28thDecember 1943, his 
torpedo boat had been so heavily hit by a British 
cruiser in the Bay of Biscay that the commanding 
officer ordered it to be scuttled. During the sub-
sequent evacuation, the entire crew was forced to 
board small lifeboats; however, Berger and several 
of his comrades were unable to do so. They endu-
red 26 hours in the freezing water before being re-
scued by the irish ship MV Kerlogue, and brought 
to Cork. 

In his second letter, dated 15th January 1944, Walter 
Berger described how unimaginable it seemed to 
him that he had survived such a long time in the 
cold water, while at the same time having to watch 
several of his comrades drown. 

“I would never have thought before that I could 
swim in the water for 26 hours. The worst part was 
not the sinking of the boat, but the 26 hours in the 
water. When you see one comrade after another 
sink into the waves ...” 

Further letters to his parents reveal that Walter 
Berger was transferred from Cork to the Curragh 
Camp in County Kildare, an internment camp pri-
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Aus weiteren Briefen, die er an seine Eltern schrieb, 
lässt sich entnehmen, dass Walter Berger von Cork 
in das Curragh Camp, Grafschaft Kildare, verlegt 
wurde. Dies war ein Internierungslager, welches 
hauptsächlich für britisches und deutsches Flug-
personal, sowie Schiffbrüchige vorgesehen war. 

Berger schreibt, dass es kein Gefangenenlager 
gewesen sei, da die Republik Irland keine Kriegs-
partei war. Er beschreibt seine Behandlung im 
Lager als positiv und betont, dass die Insassen 
nicht wie Gefangene behandelt wurden. Sie durf-
ten sich frei im Lager bewegen, angeln, jagen und 
Schnaps herstellen. 

Im Mai 1945 begann der Prozess der Rückführung 
aller im Curragh Camp untergebrachten deutschen 
Soldaten, was auch Walter Berger zugutekam.
In Deutschland legte er seine Meisterprüfung als 
Maschinenschlosser ab und baute ab 1945 in der 
Nähe von Bonn sein eigenes Geschäft auf: Eine 
Schlosserei mit Tankstelle. Vierzehn Jahre lang 
führte er den Betrieb, bis Walter Berger 1964 im 
Alter von 44 Jahren an den Spätfolgen einer Gelb-
sucht verstarb. 

Seine Geschichte wurde von seinem Sohn Fritz 
Berger dokumentiert. 

marily intended for British and German airmen as 
well as shipwreck survivors. 

In May 1945, the process of repatriating all Ger-
man soldiers interned at the Curragh Camp began, 
which also benefited Walter Berger. The camp was 
an internment facility primarily for British and 
German air personnel and shipwrecked sailors. 
Berger wrote that it was not a prisoner-of-war 
camp, since the Republic of Ireland was not a 
belligerent in the war. He described his treatment 
in the camp as positive and emphasises that the in-
ternees were not treated like prisoners. They were 
allowed to move freely within the camp, fish, hunt, 
and even make schnapps. 

In Germany he passed his master craftsman’s 
examination as a machinist and, starting in 1945, 
established his own business near Bonn: a lo-
cksmith workshop combined with a gas station. 
Walter Berger ran the business for fourteen years 
until he died in 1964 at the age of 44 from the late 
effects of jaundice. 

His story was documented by his son, Fritz Berger.


